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STUPŇOVANIE SLOVIES

schön
 
alt 

jung 

kurz 

gut

X 
sloveso 
/genau/ so 
príd.meno
 wie
 Y

1. stupeň
POSITIV

Er 
ist 

so

 alt 

wie 
ich. 

On 
je 

presne tak 
starý 

ako 
ja.

2. stupeň
KOMPARATIV

+ er

ä   ű
ö

alt 
→ älter

jung 
→ jűnger

kurz
→ kűrzer

X 
sloveso 
+ er 

als
 
Y






/než/

Er 
ist 

älter 

als 

ich.

On 
je 

starší

ako 

ja.

Peter 
lernt 

besser 

als 

ich.

Peter 
sa učí 

lepšie

ako

ja.

warm 
   ↔  kűhl

heiss  
   ↔  kalt

eingebieldet → namyslený

stolz → hrdý, pyšný

Das Essen ist nicht warm. Es könnte etwas wärmer sein.

Jedlo nie je teplé. Mohlo by byť trochu teplejšie.

Der Wein ist nicht trocken. Er könnte etwas tröckener sein.

Víno nie je suché. Mohlo by byť trochu suchšie.

Der Pudinng ist nicht süss. Er könnte etwas süsser sein.

Puding nie je sladký. Mohol by byť trochu sladší.  

Das Fleisch ist nicht weich. Es könnte etwas weicher sein.

Mäso nie je mäkké. Mohlo by byť trochu mäkšie.

Der Salat ist nicht frisch. Er könnte etwas fricher sein.

Šalát nie je čerstvý. Mohol by byť aj čerstvejší.

Das Schnitzel ist nicht sehr gross. Es könnte etwas grösser sein.

Rezeň nie je veľmi veľký. Mohol by byť aj trochu väčší.

Der Apfel ist nicht reif. Er könnte etwas reifer sein.

Jablko nie je zrelé. Mohlo by byť aj trochu zrelšie.

Das Bier ist nicht kalt. Es könnte etwas kälter sein.

Pivo nie je studené. Mohlo by byť aj trochu chladnejšie.

Der Kaffee ist nich besonders stark. Er könnte etwas stärker sein.

Káva nie je obzvlášť silná. Mohla by byť trochu silnejšia.

3. stupeň
SUPERLATIV

Pravidelné slovesá

- /e/st + e

jednotné č.



     množné č.

Der
schönste Mann. /e/st

Die stärksten Männer.


Die 
schönste Frau.


Die stärksten Frauen.


Das
schönste Mädchen.

Die stärksten Mädchen.

Der heisseste Tag

Der älteste Mensch.

Der berühmteste Muzikant.

Nepravidelné slovesá

Gut 

besser 

  der besten

Der beste, höchste, nächste, älteste

Die grösste, schönste, berühmteste

Das schwächste, jüngste, frischeste

vymyslieť vety – aplikovať na Slovensko

-/e/ste  See, Berg, Fluss, Burg, Stadt, Schloss

Der schönste See ist der Bodensee.

Der Bodensee ist am schönsten.

Heute ist am heissesten.

Dnes je najteplejšie.

Gern

lieber

am liebsten

Ich trinke gern Kaffe. 
Pijem rada kávu.

Ich trinke lieber Tee. 

Radšej pijem čaj.

Ich trinke am liebsten Bier. 
Najradšej pijem pivo.

Finden + 4. pád + prídavné meno

Ich finde meinen Chef inteligent.

Považujem svojho šéfa za inteligentného.

Ich finde mich diplomatisch.

Považujem sa za diplomatického.

Er findet mich  inteligent.

On ma považuje za inteligentného.

Ich kann mir kein neues Auto leisten.

Nemôžem si dovoliť nové auto.

Der Topverdiener → bohatý človek

Der höchste Berg Deutschlands ist die Zugspitze mit 2962 Metern.

Najvyšší vrch Nemecka je Zugspitze s 2962 metrami.

Der grösste See in Deutschland ist der Bodensee.

Najväčšie jazero Nemecka je Bodamské jazero.

Der längste Fluss in Europa ist die Wolga.

Najdlhšou riekou Európy je Volga.

Der kürzeste Tag ist der 21.Dezember.

Najkratší deň je 21. december.

Der Sommer ist die wärmste Jahreszeit.

Leto je najteplejší mesiac.

Der Januar ist der kälteste Monat.

Január je najchladnejší mesiac.

Der heisseste Monat ist der Juli.

Najhorúcejší mesiac je júl.

Die teuersten Wohnungen gibt es in München.

Najdrahšie byty sú v Mníchove.

Die besten deutschen Weine wachsen in Rheintal.

Najlepšie nemecké vína dozrievajú v Rheintali

Die ältesten Universitätsstädte sind Prag, Wien und Heidelberg.

Najstaršími univerzitnými mestami sú Praha, Viedeň a Heidelberg.

Was ist typisch für Sie?

Ich habe einen gesunden Menschen-verstand.

Mám zdravý úsudok.

Ich vertraue gern meiner Intuition.

Dôverujem mojej intuícii.

Ich bin sehr anpassungsfähig.

Som veľmi prispôsobivý.

Ich bin gern diplomatisch.

Som rada diplomatická.

Ich habe viel Selbstdisziplin.

Mám veľa sebadisciplíny.

Ich bin oft nachdenklich.

Som často premýšľavá.

Ich mache viel mit Gefühl.

Robím často s citom.

Ich finde Engagement wichtig.

Považujem angažmá za dôležité.

Ich habe viel Phantasie.

Mám veľa fantázie.

Ich bin gern mit anderen Leuten zusammen.

Som rada s ostatnými ľuďmi.

Ich bin gern hilfsbereit.

Som rada nápomocná.

Ich finde gute Umgangsformen wichtig.

Považujem dobré spôsoby jednania za dôležité.

Was ist Ihnen bei Ihrer Arbeit besonders wichtig?

Ich möchte immer wieder neue Dinge planen.

Chcela by som vždy znova nové veci plánovať.

Ich möchte eine sinvolle Arbeitet machen.

Chcela by som robiť zmysluplnú prácu.

Ich möchte gerne schöne Dinge um mich haben.

Rada by som mala pekné veci okolo seba.

Ich brauche viel Abwechslung.

Potrebujem veľa zmeny.

Ich möchte viel Geld verdienen damit ich mir viel leisten kann.

Chcela by som zarábať veľa peňazí, aby som si mohla veľa dovoliť.

Ich brauche Kontakt mit viele Menschen.

Potrebujem kontakt s veľa ľuďmi.

Ich möchte mein Wissen und Können an andere weiter geben.

Chcela by som svoje vedomosti a schopnosti odovzať iným.

Ich möchte mit Menschen zusammenarbeiten, die ähnliche Interesse und Ziele haben.

Chcela by som spolupracovať s ľuďmi, ktorí majú podobné záujmy a ciele.

Písomka:

Porovnávanie, stupňovanie /prvý, druhý, tretí stupeň/

Povolanie

Krátky personálny inzerát.

